
IV Sunday of Lent-March 22, 2020 
The man who had been blind from birth proclaimed: The one called Jesus made clay with his saliva, anointed my eyes with it, and told me to wash   

De esto estoy seguro: Yo era ciego pero ahora puedo ver (Juan 9:1-41 

 These are very challenging and troubling times 

which call for prayer, patience and great prudence. While 

recognizing that the faithful rely greatly upon the spiritu-

al solace which weekly and daily Mass provide, the pre-

sent threats to the physical health and wellbeing of entire com-

munities require measures in the Church comparable and even 

greater than those taken by civil authorities. Being deprived, even 

temporarily, of the spiritual consolations of Mass and Holy Com-

munion is a great cross. Yet, this does not mean being deprived 

of Christ, His love or His attentiveness to us. Sacrificing even 

Holy Mass and Communion for the sake of the health and safety 

of the entire community entails great suffering and distress. Yet, 

such a sacrifice must be made in the present circumstances. 

 As a Church we have many concerns. One of our con-

cerns is the health and safety of our priests and our vulnerable 

brethren. The priests are very willing to put themselves in harm’s 

way but by doing so may become sources of infection for others. 

Thus, generosity becomes a risk for them and for others. After 

hearing from pastors as well as medical professionals, I have de-

termined that it is both prudent and necessary to cancel all 

Church related Masses and services until the threat of further 

infection with the Corona Virus is ended. This means that all 

weekend and weekday Masses are to be cancelled with the ex-

ception of the one ‘Private’ Mass offered by the priest each day 

without a congregation. Many weekday Masses are attended by 

more than 50 people and many more who could not avail them-

selves for Mass on Sunday may deem that it is “safe” to attend 

Mass on another day. Since this would most likely result in larger 

crowds, the threat of infection would be heightened, not less-

ened, by continuing daily Masses. Sadly, funerals are also pro-

hibited. Memorial Masses scheduled later are an alternative. 

 The provisions above apply equally to any Confirmation 

plans or schedules. Confirmations through May 10 are indefinite-

ly postponed. All other Confirmation dates for this season are 

now Tentative. 

 Please pray for an end of this Pandemic and for safety 

for all Medical Professionals, Pastoral Workers and First Re-

sponders. There is need for an abundance of caution. All that we 

do going forward must be out of concern for the well-being, both 

spiritual and physical, of our people and of the entire community.    

Bishop of the Diocese of Santa Rosa 

  Estos son tiempos muy desafiantes y problemáti-

cos que requieren oración, paciencia y gran prudencia.  Si 

bien reconocen que los fieles dependen en gran medida del 

consuelo espiritual que proporciona la Misa semanal y dia-

ria, las amenazas actuales para la salud física y el bienestar de co-

munidades enteras requieren medidas en la Iglesia comparables e 

incluso mayores que las tomadas por las autoridades civiles.  Ser 

privado, incluso temporalmente, de los consuelos espirituales de la 

Misa y la Sagrada Comunión es una gran cruz.  Sin embargo, esto 

no significa estar privado de Cristo, de su amor o de su atención 

hacia nosotros.  Sacrificar incluso la Santa Misa y la Comunión por 

el bien de la salud y la seguridad de toda la comunidad conlleva un 

gran sufrimiento y angustia.  Sin embargo, tal sacrificio debe hacer-

se en las circunstancias actuales. 

  Como Iglesia tenemos muchas preocupaciones.  Una de 

nuestras preocupaciones es la salud y la seguridad de nuestros sa-

cerdotes y nuestros hermanos y hermanas vulnerables.  Los sacer-

dotes están muy dispuestos a ponerse en peligro, pero al hacerlo 

pueden convertirse en fuentes de infección para otros.  Por lo tanto, 

la generosidad se convierte en un riesgo para ellos y para los de-

más.  Se insta a los trabajadores pastorales a ser extremadamente 

cautelosos y prudentes al ir a lugares donde existe un mayor riesgo 

de ser infectado o de infectar inadvertidamente a otros. 

  Después de escuchar a pastores y profesionales médicos, 

he determinado que es prudente y necesario cancelar todas las Mi-

sas y servicios relacionados con la Iglesia hasta que finalice la ame-

naza de una mayor infección con el Virus Corona.  Esto significa 

que todas las Misas de fin de semana y días laborables deben cance-

larse con la excepción de la Misa "Privada" ofrecida por el sacerdo-

te cada día sin una congregación.  Muchas misas de lunes a viernes 

asisten a más de 50 personas y muchas más que no pudieron asistir 

a la misa del domingo pueden considerar que es "seguro" asistir a la 

misa otro día.  Dado que esto probablemente resultaría en multitu-

des más grandes, la amenaza de infección aumentaría, no se reduci-

ría, al continuar las Misas diarias.   Lamentablemente, los funerales 

también están prohibidos.  Las misas conmemorativas programadas 

más tarde son una alternativa. 

  Las disposiciones anteriores se aplican por igual a cual-

quier plan u horario de Confirmación.  Las confirmaciones hasta el 

10 de mayo se posponen indefinidamente.  Todas las demás fechas 

de confirmación para esta temporada son ahora provisionales. 

  Ore por el fin de esta pandemia y por la seguridad de todos 

los profesionales médicos, trabajadores pastorales y socorristas.  Se 

necesita mucha precaución.  Todo lo que hagamos en el futuro debe 

estar preocupado por el bienestar, tanto espiritual como físico, de 

nuestra gente y de toda la comunidad. 

 Obispo de la diócesis de Santa Rosa 

 Due to the prevention and spreading of the Coronavirus, we 

sadness to communicate that all religious education classes, meet-

ings, ministries, weddings, quinceaneras, funerals, memorial masses, 

and baptisms are canceled and postpone until further notice. Please 

continue praying for an end of this pandemic. May God bless you 

and all yours! 

 Debido a la prevención y evitar la esparción del Coronavi-
rus, nos entristece comunicarles que las clases de catecismo, 
reuniones, y ministerios de la iglesia quedan cancelados y suspen-
didos hasta nuevo aviso. Esto también incluye, bodas, quinceañe-
ras, funerales, y bautizos. Los invitamos a seguir orando y no per-
der la fe. Que Dios te bendiga a ti y a todos los tuyos! 



  The Catholic faith on 
demand. Now you, and your fam-
ily can get thousands of Catholic 
movies, books, audio, and pro-

grams  instantly. Just download the free App for the St. Sebastian 
parishioners  
FORMED APP and start enjoying the benefits of this App. 
Go to https://stseb.formed.org and select St. Sebastian and create 
your own account.  
 
La Fe Católica en demanda. Ahora tu y tu familia pueden obtener 
miles de películas, libros, audios, y programación Católica comple-
tamente gratis para los feligreses de esta parroquia, con la nueva 
aplicación FORMED APP.  Descárgala hoy, y comienza a disfrutar 
de los beneficios de esta aplicación.  Available also/Disponible tam-
bién en Desktop versión: https://stseb.formed.org 

MASS INTENTIONS  /  
 INTENCIONES  DE LA MISA 

 

Sat, Mar. 21 
 9am: Rose Thomason+ 
     5pm: Sp. Int. St. Martin de 

Porres & St. Jude 
Sun, Mar. 22 
    8am: Lido Macci+ 
    10am: Encarnacion Sando-

val+ 
    1pm: Mass for the People  
Tues, Mar. 24 
    9am: Carolyn Harris 
Wed, Mar. 25 
 9am: Fred Gheno+ 
Thurs, Mar. 26 
  9am: Carolyn Harris 
Fri, Mar. 27 
  9am: Ray Lujan+ 
Sat, Mar. 28 
  9am: Maria Williams+ 

 5pm: Sam Downing 
Sun, Mar. 29 
   8am: ICF Living & De-

ceased Members 
 10am: Carolyn Harris 
  1pm:  Mass for the People 
 

*All intentions will be offered 
during the “private mass” 
that Fr. Mario will celebrate 
each day 

 

Ministries and meetings/
Ministerios y  

reunions 

 

 

 

 

Monday/Lunes, March 23 

-Autumn Leaves, 10:00 am to 

noon, parish hall 

 Hojas de Otoño, 10:00 am a 

medio día, salón de la  

 parroquia  

-Grupo de Oración, 7:00 pm, 

en la iglesia 

 Spanish prayer group, 7:00 

pm, in the church 

-Prayer Group, Invite you 

this and every Thursday to 

pray for our priests in the 

church from 5:30-6:30 pm.   

Grupo de oración en Ingles te 

invita este y todos los Jueves a 

orar por nuestros sacerdotes en 

la Iglesia, de 5:30-6:30 pm 

-IM Village, meeting on Sat-

urday, March 21st after 

9:00am mass, classroom #6. 

 

April 5 -Palm Sunday  
The commemoration of the 
Lord’s  
entrance into Jerusalem  
(Regular Sunday Mass Schedule) 
April 9 - Holy Thursday 
6:30 pm. 
Bilingual Mass 
Thursday of the Lord’s Supper 
Washing of the feet. 
Follow by the transfer of the 
Blessed Sacrament  
to the place of reposition 
Adoration until midnight in room 
# 3 & 4.                                  
April 10 - Holy Friday 
12:30 pm.  
Friday of the Passion of the Lord 
Adoration of the Cross 
April 11 - Easter Vigil 
6:30 pm. 
Blessing of the fire 
Easter proclamation 
Baptismal liturgy 

Liturgy of the Eucharist. 

Abril 5- Domingo de Ramos 

Conmemoración de la Entrada de 
Jesús a Jerusalén (Horario Regu-
lar de Domingo) 

Abril 9- Jueves Santo, 6:30pm 

Misa Bilingüe, Jueves de la Cena 
del Señor, Lavatorio de pies. 
Procesión al lugar del reposo y 
Adoración al Santísimo hasta 
media noche en el salón #3 y 4.  

Abril 10- Viernes Santo 

6:00pm Viacrucis Viviente 

7:00pm Santos Oficios 

7:45pm Marcha del Silencio y 
Rosario del Pésame 

Abril 11- Vigilia Pascual, 
6:30pm 

Bendición del fuego,  

Pregón Pascual 

Liturgia Bautismal 

Liturgia de la Eucaristía 

LIGHT 

 “Awake, O sleeper, and arise from the dead, 

and Christ will give you light” (Ephesians 5:14). We are 

at the midpoint of our Lenten journey of conversion.  

 As always, God never gives up on us, especial-

ly those who have “fallen asleep” along the road to conversion. The 

most powerful stories of conversion are proclaimed during these 

final weeks of Lent. They have the power to shake us out of our 

sleep.  

 Today’s Gospel story of the healing of the man born blind 

exposes the real blindness in the time of Christ—the blindness of 

the self-righteous religious leaders.  

 In a few weeks, at the Easter Vigil, the Church will pro-

claim “Christ our Light” as the paschal candle is carried into dark-

ened churches throughout the world. May the darkness of sin that 

still pervades our lives, communities, and world, be dispelled by the 

Christ who comes to bring sight to the blind and light to the world. 
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LUZ 

 “Despierta, tú que duermes; levántate de entre 

los muertos y Cristo será tu luz” (Efesios 5:14). Esta-

mos a medio camino en la jornada de Cuaresma para la 

conversión. Como siempre, Dios no se da por vencido 

con nosotros, especialmente con aquellos que 

“duermen” en el camino a la conversión.  

 Los más grandes relatos de conversión se proclaman en 

estas semanas finales de la Cuaresma. Estos tienen el poder de sacu-

dirnos de nuestro sueño. El relato del Evangelio de hoy sobre la 

curación del ciego de nacimiento expone la verdadera ceguera en 

tiempos de Cristo –la ceguera de los líderes religiosos que se creían 

muy buenos y justos.  

 Dentro de pocas semanas, en la Vigilia Pascual, la Iglesia 

proclamará a “Cristo nuestra Luz” cuando el Cirio Pascual es lleva-

do dentro de las iglesias oscuras de todo el mundo. Que la oscuridad 

del pecado que impregna nuestra vida, comunidades y nuestro mun-

do sea disipada por Cristo quien viene trayendo vista al ciego y luz 

al mundo. 
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Holy Week Schedule/ Horario    

 de Semana Santa 


